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Beste vrienden

Het einde van ons statutair jaar nadert met 
rasse schreden.  Nog 2 maanden voor alle 
besturen, iedereen kan nog een laatste inspan-
ning doen om zijn jaar helemaal fantastisch af 
te sluiten.  Vergeet zeker niet nu al even na te 
gaan of je kans maakt om 100% 41’er te worden 
en hoe jullie je puntenaantal voor 41 TOP CLUB 
PROGRAM nog kunnen verhogen… meer punten 
betekenen grotere waardebonnen voor de shop! 
Indien je hulp nodig hebt of er zelfs helemaal 
niks van snapt, geef gerust een seintje aan onze 
secretaris of aan mezelf.  We helpen je heel 
graag verder.

Ik doe ook nog een warme oproep aan iedere 
club, aan ieder lid om in te schrijven en aan-
wezig te zijn op de AGM in Leuven.  Een cen-
trale ligging in het midden van Belgie.  Laat ons 
ook de vrienden van 41 Leuven 1 steunen met 
onze aanwezigheid.  Ze sprongen in de bres om 
voor ons dit jaar de AGM te organiseren.  Het 
minste wat wij kunnen doen is aanwezig zijn.  
Het zal een historische agm zijn want im-
mers de eerste die we organiseren op 
het einde van de maand juni.  Waar-
schijnlijk lekker zomers weer, zeker 
en vast veel vriendschap, plezier en 
ambiance.  Dit allemaal tijdens het 
weekend van de langste dag van 
het jaar.   

Beste 41’ers, alvast bedankt voor 
jullie aanwezigheid … Ik 
reken op jullie om wat 
aanwezigheidsrecords te 
breken ! Tot snel, Bert 

Bert Coekaerts 
National President 

Chers amis,

La fin de notre année statutaire approche à 
grands pas. Il ne reste plus que deux mois à 
tous les comités ; chacun peut encore faire 
un dernier effort pour terminer cette année en 
beauté.  N'oubliez surtout pas de vérifier dès 
maintenant si vous avez une chance de devenir 
un 100 % 41er et comment vous pouvez en-
core augmenter votre nombre de points pour 
le programme 41 TOP CLUB… plus de points 
signifie des bons d'achat plus importants pour 
la boutique ! Si vous avez besoin d'aide ou si 
vous n'y comprenez rien du tout, n'hésitez pas à 
contacter notre secrétaire ou moi-même.  Nous 
serons ravis de vous aider.

Je lance également un appel chaleureux à 
chaque club, à chaque membre, pour qu’il 
s’inscrive et soit présent à l’AGM à Louvain.  Un 
emplacement central au cœur de la Belgique.  
Soutenons également nos amis du 41 Club Lou-
vain 1 par notre présence.  Ils ont pris le relais 
pour organiser l’AGM pour nous cette année.  
Le moins que nous puissions faire, c’est d’être 
présents.  Ce sera une AGM historique, car c’est 
en effet la première que nous organisons à la 
fin du mois de juin.  Probablement un temps 
estival agréable, et à coup sûr beaucoup 
d’amitié, de plaisir et d’ambiance.  Tout cela 
pendant le week-end du jour le plus long de 
l’année.   

Chers 41ers, merci d'avance pour 
votre présence… Je compte sur 

vous pour battre quelques records 
de fréquentation 😊 ! À bientôt, 

Bert 

Bert Coekaerts 
National President 
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Beste 41-vrienden,

Ondertussen draai ik een paar maan-
den mee in het Nationaal Bestuur van 
41 Clubs Belgium, en één ding blijft mij 
telkens opnieuw opvallen: die fameuze 
vriendschapsband waar we zo graag over 
spreken, bestaat écht.
De afgelopen maanden mocht ik als 2de 
Vicevoorzitter AGM’s, Mi-AGM’s, zone-
meetings en tal van activiteiten bijwonen 
van onze eigen 41 Club, maar ook van 
Ronde Tafel België en Ladies Circle 
België. En telkens opnieuw voelt dat als 
thuiskomen. Je stapt ergens binnen, 
vaak tussen mensen die je niet kent of 
jaren niet meer gezien hebt, en toch is er 
onmiddellijk die vertrouwde sfeer. Alsof 
er nooit tijd is voorbijgegaan. Omdat we 
allemaal deel uitmaken van dezelfde grote 
familie.
Misschien nog mooier zijn de ontmoet-
ingen met generatiegenoten. Mannen 
met wie je vroeger tot veel te laat bleef 
plakken aan een toog na een RT-activite-
it, samen serviceprojecten uit de grond 
stampte of discussies voerde alsof de 
wereld ervan afhing. Vandaag komen 
we elkaar opnieuw tegen binnen de 41 
Clubs, iets grijzer misschien, iets rustiger 
zogezegd… maar vooral nog altijd met 
dezelfde kameraadschap. En eerlijk? Dat 
blijft iets magisch hebben.
Tegelijk heb ik ook ontdekt dat vergade-
ringen binnen een Nationaal Bestuur een 
bijzondere discipline op zich zijn. Soms 
duren ze lang. Héél lang. Er wordt af en 
toe wat herhaald, soms stevig naast de 
agenda gepraat, en af en toe vraag ik 
mij luidop af: “mannen… waar zijn we nu 
eigenlijk exact mee bezig?”. Een beetje 
profileringsdrang hier en daar hoort blijk-
baar ook bij het spel.
Maar los daarvan, en dat meen ik oprecht, 
zie ik vooral een groep mensen met een 
enorm hart voor onze vereniging. Achter 
de schermen wordt ongelooflijk veel 
werk verzet. In de eigen clubs, op zone-
niveau, nationaal én internationaal. Vaak 
onzichtbaar voor de buitenwereld, maar 
essentieel om alles draaiende te houden. 
Mensen investeren hier massa’s tijd, ener-
gie en engagement. Puur uit vriendschap 
en overtuiging. En dat verdient respect.
Dat engagement zie je trouwens ook 
lokaal groeien. Zo werd recent in Ant-
werpen, ja ik ben van ’t stad, een vierde 

41-club gecharterd vanuit Ronde Tafel 25 
Antwerpen. Vier actieve 41-clubs ontstaan 
uit één RT-club… ik blijf dat straf vinden. 
Een mooi bewijs dat onze werking leeft, 
dat vriendschappen blijven bestaan en 
dat nieuwe generaties nog altijd goesting 
hebben om mee hun schouders onder dit 
verhaal te zetten.
Want uiteindelijk draait 41 Club daar voor 
mij om: verbondenheid, vriendschap en 
samen momenten beleven die blijven 
hangen. Soms met een strak georgani-
seerde agenda. Soms compleet naast het 
onderwerp. Maar altijd met het hart op de 
juiste plaats.

Yi41,
Ronald Bubbe
2nd VP

Chers amis du 41,

Cela fait maintenant quelques mois que 
je fais partie du Comité National du 41 
Clubs Belgium, et une chose ne cesse de 
me frapper : ce fameux lien d'amitié dont 
nous aimons tant parler existe bel et bien.
Ces derniers mois, en tant que 2eme 
Vice-Président, j’ai eu l’occasion d’assister 
à des AGM, des Mi-AGM, des réunions 
de zone et de nombreuses activités 
organisées par notre propre 41 Club, 
mais aussi par la Table Ronde belge et le 
Ladies Circle belge. Et à chaque fois, j’ai 
l’impression de rentrer chez moi. On entre 
quelque part, souvent parmi des gens 
qu’on ne connaît pas ou qu’on n’a pas vus 
depuis des années, et pourtant, il y a im-
médiatement cette atmosphère familière. 
Comme si le temps n’avait jamais passé. 
Parce que nous faisons tous partie de la 
même grande famille.
Les rencontres avec des gens de la même 
génération sont peut-être encore plus 
belles. Des hommes avec lesquels on 
restait autrefois bien trop tard au comp-
toir après une activité de la Table, avec 
lesquels on mettait sur pied des projets 
de service ou on discutait comme si le 
monde en dépendait. Aujourd’hui, on se 
retrouve au sein des 41 Clubs, peut-être 
un peu plus grisonnants, un peu plus 
calmes, pour ainsi dire… mais surtout tou-
jours animés par la même camaraderie. 
Et honnêtement ? Ça a toujours quelque 
chose de magique.

En même temps, j'ai aussi découvert que 
les réunions au sein d'un Comité National 
constituent une discipline à part entière. 
Elles durent parfois longtemps. Très 
longtemps. On répète parfois certaines 
choses, on s'éloigne parfois considérable-
ment de l'ordre du jour, et de temps en 
temps, je me demande à haute voix : « Les 
gars… mais qu'est-ce qu'on est en train de 
faire exactement ? ». Un peu de soif de 
reconnaissance ici et là fait apparemment 
aussi partie du jeu.
Mais au-delà de cela, et je le pense sin-
cèrement, je vois avant tout un groupe de 
personnes qui ont un immense attache-
ment pour notre association. En couliss-
es, un travail incroyable est accompli. 
Au sein de nos propres clubs, au niveau 
des zonal, national et international. 
Souvent invisible pour le monde extérieur, 
mais essentiel pour que tout continue 
de fonctionner. Les gens y investissent 
énormément de temps, d’énergie et d’en-
gagement. Par pure amitié et par convic-
tion. Et cela mérite le respect.
D'ailleurs, cet engagement se développe 
aussi au niveau local. Ainsi, récemment 
à Anvers – oui, je suis de là-bas –, un 
quatrième club 41 a été créé à partir de 
la Table Ronde 25 d'Anvers. Quatre clubs 
41 actifs issus d’un seul club de la Table 
Ronde… je trouve ça toujours impression-
nant. Une belle preuve que notre action 
est vivante, que les amitiés perdurent 
et que les nouvelles générations ont 
toujours envie de s’investir dans cette 
aventure.
Car en fin de compte, c’est ça le 41 Club 
pour moi : la solidarité, l’amitié et le 
partage de moments inoubliables. Parfois 
avec un programme bien ficelé. Parfois 
complètement hors sujet. Mais toujours 
avec le cœur à la bonne place.

Yi41,
Ronald Bubbe
2nd VP

Ronald Bubbe
2nd Vice President

41 Clubs - National Board

Bonjour à tous,
J’arrive à la fin de mon mandat de 
secrétaire national, associé avant tout 
à de nouvelles belles rencontres avec 
vous et avec vos clubs. L’amitié de notre 
mouvement est incommensurable et 
sans frontières… Juste un exemple parmi 
d’autres : lors du dernier CNR Français 
à Vichy, j’ai fait la connaissance de « 
Pimpon », un membre du club 41 de la 
Réunion… A l’heure où j’écris ces lignes, 
je suis à la Réunion avec Pimpon qui me 
fait visiter son île… une façon unique de 
découvrir d’autres cultures, sans  guide et 
hors des sentiers touristiques. Une chose 
est certaine, notre association permet 
des rencontres inattendues et qui chan-
gent vos futures vacances ! Un conseil 
: continuez à voyager comme à la Table 
Ronde et le 41 vous le rendra au centuple 
(et en plus nous avons un travel fund qui 
permet une petite contribution du budget 
national pour vos visites aux AGM interna-
tionales…)
Vous connaissez maintenant mon 
investissement pour la plateforme 41er.
world… Je tiens à vous remercier tous 
car les efforts de la plupart des clubs 
pour l’apprivoiser et l’utiliser se voient 
dans les statistiques. Aujourd’hui, que ce 
soit au niveau de la famille Table Ronde 
en Belgique ou à l’international, notre 
association est un exemple et cela est un 
effort de tous ! A ce propos, n’oubliez pas 
de mettre à jour vos données personnelles 
et celles de vos clubs pour vous permettre 
de vous classer pour les challenges 100% 
41er et TOP 41 Club. En outre, après l’AGM 
de Leuven, nous effectuerons l’extrait de 
la base de données pour le nouveau di-
rectory et la facturation… il est donc grand 
temps de mettre vos données à jour ! Je 
vous encourage, en même temps, d’activer 
le partage entre familles pour que vous 
soyez visibles pour notre futur, c’est-à-dire 
les Tablers ! 
Autre nouveauté de la plateforme, il y 
maintenant la représentation des Clubs 
sur une carte du monde… Cela vous 
permet de planifier vos déplacements 
(professionnels, city-trips, vacances…) en 
fonctions de la présence de Clubs 41 ! 
N’hésitez pas à l’utiliser…
Je reste à votre disposition pour toute 
question. N'hésitez pas à me contacter 

(et/ou notre Editeur et/ou notre PRO) 
pour promouvoir vos événements sur nos 
canaux de distribution.
J'espère vous revoir nombreux à Leuven 
pour l’AGM… Yi41,

Stéphane, Secrétaire National

Hallo allemaal,
Mijn mandaat als nationaal secretaris 
loopt ten einde, een periode die ik vooral 
associeer met mooie nieuwe ontmoetin-
gen met jullie en jullie clubs. De vriend-
schap binnen onze vereniging is onmeteli-
jk en kent geen grenzen… Om maar één 
voorbeeld te noemen: tijdens de laatste 
Franse CNR in Vichy heb ik „Pimpon“ leren 
kennen, een lid van club 41 uit Réunion… 
Op het moment dat ik dit schrijf, ben ik op 
Réunion met Pimpon, die me zijn eiland 
laat zien… een unieke manier om andere 
culturen te ontdekken, zonder gids en buit-
en de toeristische paden. Eén ding is ze-
ker: onze vereniging maakt onverwachte 
ontmoetingen mogelijk die je toekomstige 
vakanties zullen veranderen! Een tip: blijf 
reizen zoals bij de Ronde Tafel en de 41 
zal je dat honderdvoudig terugbetalen 
(en bovendien hebben we een reisfonds 
dat een kleine bijdrage uit het nationale 
budget toestaat voor je bezoeken aan 
internationale AGM's. . .)
Jullie weten inmiddels hoezeer ik me inzet 
voor het platform 41er.world… Ik wil jullie 
allemaal bedanken, want de inspanningen 
van de meeste clubs om het platform 
onder de knie te krijgen en te gebruiken, 
zijn duidelijk terug te zien in de statistiek-
en. Op dit moment is onze vereniging, 
zowel binnen de Ronde Tafel-familie in 

België als internationaal, een voorbeeld 
voor anderen, en dat is te danken aan de 
gezamenlijke inzet van iedereen! Vergeet 
in dit verband niet jullie persoonlijke 
gegevens en die van jullie clubs bij te 
werken, zodat jullie mee kunnen doen aan 
de 100% 41er- en TOP 41 Club-uitdagin-
gen. Bovendien zullen we na de AGM in 
Leuven de database ophalen voor de nieu-
we directory en de facturering… het is dus 
hoog tijd om jullie gegevens bij te werken! 
Ik moedig jullie tegelijkertijd aan om het 
delen binnen families te activeren, zodat 
jullie zichtbaar zijn voor onze toekomst, 
namelijk de Tafelaar ! 
Een andere nieuwigheid op het platform 
is dat de clubs nu op een wereldkaart 
worden weergegeven… Zo kunt jullie jullie 
reizen (zakenreizen, stedentrips, vakan-
ties…) plannen op basis van de aan-
wezigheid van 41 Clubs! Maak er gerust 
gebruik van…
 
Ik blijf tot jullie beschikking voor eventuele 
vragen. Aarzel niet om contact met mij op 
te nemen (en/of onze Editor en/of onze 
PRO) om jullie evenementen te promoten 
op onze distributiekanalen.
Ik hoop velen van jullie te zien in Leuven 
tijdens de AGM... Yi41,
Stéphane, Nationaal Secretaris

41 Clubs - National Board

Stéphane Crevecoeur 
National Secretary
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CNR / Vichy (France) ou  
LA PRISE DE LA PASTILLE 
BAR LES BELGES
La France est un excellent exem-
ple qui montre que lors d’un grand 
événement, il ne suffit pas d’avoir de 
quoi manger et boire en quantité suf-
fisante, mais qu’il faut aussi que ce 
soit de la meilleure qualité possible. 
Mais nous y reviendrons plus tard... 
Frankrijk is een uitstekend voorbeeld 
dat aantoont dat het bij een groot 
evenement niet volstaat om voldo-
ende eten en drinken te hebben, maar 
dat dit ook van de best mogelijke 
kwaliteit moet zijn. Maar daar komen 
we later op terug... 

Au total, la délégation belge comptait 
plus de 20 personnes et a souvent fait 
parler d'elle au sein de la foule.
In totaal bestond de Belgische dele-
gatie uit meer dan 20 personen en ze 
viel vaak op tussen de menigte.

Nous avons ensuite repris la route 
vers VICHY. Après un peu plus de 5 
heures de trajet, nous sommes arrivés 
à destination et avons pris posses-
sion de nos chambres.
Daarna zijn we weer op weg gegaan 
naar VICHY. Na iets meer dan vijf uur 
rijden kwamen we aan op onze
bestemming en hebben we onze 
kamers betrokken.

Plusieurs groupes ont donc pris la 
route le 6 février 2026 en direction 
de Vichy. J'ai eu l'immense chance 
de faire le voyage avec trois amis du 
Club 41 Liège 50 International, sous 
la houlette de son président, Thierry 
Pauquot. Cependant, après environ 
deux heures et demie, nous avons fait 
notre première halte : en Champagne, 
une dégustation était prévue à 9 h 30 
(!) du matin. Heureusement, j’étais 
(le seul) à avoir pris un petit-déjeuner 
avant…
Verschillende groepen vertrokken dus 
op 6 februari 2026 richting Vichy. Ik 
had het enorme geluk om deze reis te 
maken met drie vrienden van de Club 

41 Liège 50 International, onder leid-
ing van de voorzitter, Thierry Pauquot. 
Na ongeveer tweeënhalf uur maakten 
we echter onze eerste stop: in de 
Champagne stond er om 9.30 uur (!) 
's ochtends een proeverij op het pro-
gramma. Gelukkig was ik (de enige) 
die van tevoren had ontbeten...

Le soir, nous avons été accueillis 
pour le gala, et c'était prestigieux 
et tout simplement génial. La salle 
somptueuse du complexe de l’Opéra 
nous accueille pour faire la fête !
's Avonds werden we verwelkomd 
voor het gala, en het was een presti-
gieus en ronduit fantastisch even-
ement. De prachtige zaal van het 
operacomplex nodigt ons uit om feest 
te vieren!

Nous avons pu saluer de nombreux 
amis venus de plusieurs pays (Al-
lemagne, Autriche, Suisse, Maroc, 
Italie, Malte, Belgique) ainsi que de 17 
régions de France.
We hebben talrijke vrienden mogen 
verwelkomen uit verschillende landen
(Duitsland, Oostenrijk, Zwitserland, 
Marokko, Italië, Malta, België) en uit 
17 regio’s van Frankrijk.

Le lendemain, après un déjeuner 
(midi) pris tous ensemble sous le 
soleil de Vichy, a eu lieu un échange 
officiel de fanions. Les Français 
ont bien compris de ne pas étendre 
inutilement la partie protocolaire.
De volgende dag, na een gezamenlijke 
lunch in het zonnige Vichy, vond een 
officiële uitwisseling van vlaggetjes 
plaats. De Fransen begrepen heel 
goed dat ze het protocollaire gedeelte 
niet onnodig moesten rekken.

Des visites guidées de la ville ont été 
organisées, mais certains ont aussi 
simplement profité du moment pour 
se détendre. Tout était parfait !
Samedi soir, le moment était enfin 
venu : le CNR était à nos portes ! 
Nous, les Belges, sous la houlette de 
notre vice-président national Thibault 

Gillis et de notre responsable des re-
lations publiques Stéphane Hemelaer, 
étions bien représentés avec notre 
bière et nos meilleures spécialités 
belges. Seule la « Pêche », on aurait 
pu s'en passer...
Er werden rondleidingen door de 
stad georganiseerd, maar sommigen 
maakten gewoon van de gelegenheid
gebruik om te ontspannen. Alles was 
perfect!
Zaterdagavond was het eindelijk 
zover: de CNR stond voor de deur! Wij, 
de Belgen, onder leiding van onze
nationale vicevoorzitter Thibault 
Gillis en onze PR-verantwoordelijke 
Stéphane Hemelaer, waren goed ver-
tegenwoordigd met ons bier en onze 
beste Belgische specialiteiten. Alleen 
de “Pêche” hadden we wel kunnen 
missen...

Les 1 400 invités venus de 17 régions 
françaises et de 8 pays étaient tout 
simplement ravis ! Nous sommes 
rentrés
chez nous avec de nombreuses nou-
velles impressions et des souvenirs 
inoubliables. Et pour la plupart d’entre
nous, le long trajet du retour n’a pas 
été si pénible.
Le prochain CNR aura lieu l’année 
prochaine, fin janvier 2027, à M    De 
1.400 gasten uit 17 Franse regio’s en 
8 landen waren ronduit enthousiast! 
We zijn naar huis teruggekeerd met
tal van nieuwe indrukken en on-
vergetelijke herinneringen. En voor 
de meesten van ons viel de lange 
terugreis best mee. De volgende CNR 
vindt volgend jaar plaats, eind januari 
2027, in Montpellier, in samenwerking 
met de Table Ronde
.
Interessé pour participer à un pro-
chain voyage ? Contacte-moi !
Geïnteresseerd om deel te nemen aan 
een volgende reis? Neem contact met 
mij op!
Yours in continued friendship,
Jean-Claude JOUSTEN
IRO 41 Clubs Belgium 2025/27

JUMELAGE Zone 5 (B)  
avec la Région 5 (F)  
aux Sables d’Olonne
JUMELAGE Zone 5 (B) met 
Regio 5 (F) in Les Sables 
d’Olonne
L'automne dernier, une délégation de la 
région 5 en France nous a rendu visite 
à Bastogne. Le Président de Zone 5,
Pascal LEROUX avec son prédéces-
seur Philippe PATY ont alors réussi à 
convaincre les participants d'organiser 
un jumelage entre nos deux régions/
zones.
Afgelopen herfst bracht een delegatie 
uit regio 5 in Frankrijk ons een bezoek 
in Bastogne. De voorzitter van Zone 5,
Pascal LEROUX, en zijn voorganger 
Philippe PATY wisten de deelnemers 
ervan te overtuigen om een jumelage
tussen onze twee regio’s/zones op te 
zetten.

Ensuite, il a fallu faire le trajet... La dis-
tance à parcourir est de 850 à 900 km, 
selon le coin de la Zone 5 d'où l'on
vient. Presque tout le comité de Zone 
ainsi qu’une grande partie du KERN du 
comité national (P / 1VP / IRO / SECR)
s’est rendu sur place…
Vervolgens moesten we de reis mak-
en... De afstand bedraagt 850 tot 900 
km, afhankelijk van uit welk deel van
Zone 5 je komt. Bijna het hele zon-
ecomité en een groot deel van de 
KERN van het nationaal comité (P 
/ 1VP / IRO / SECR) is ter plaatse 
gekomen…

Ce qui avait été évoqué à l'époque 
s'est concrétisé le week-end du 6 au 
8 mars 2026. Mais pour cela, il fallait 
d’abord emballer des cadeaux et es-
sayer les Tshirts…
Wat destijds al ter sprake was ge-
komen, werd werkelijkheid in het 
weekend van 6 tot en met 8 maart 
2026. Maar daarvoor moesten eerst 
cadeautjes worden ingepakt en T-shirts 
worden gepast…

Les deux pays avaient envoyé leurs 
présidents respectifs et la charte a été 
signée lors d'une grande cérémonie 

sous le regard de nos 3 mousque-
taires….
Beide landen hadden hun respectieve 
presidenten gestuurd en het handvest 
werd ondertekend tijdens een grootse
ceremonie, onder het toeziend oog van 
onze drie musketiers…

Nous étions environ 150 personnes,
réparties sur 8 rangées de chaises et
Robert avait minutieusement
organisé toute la partie protocolaire.
Rien n'avait été laissé au hasard.
… à gauche : Voici l’impressionnante 
bannière créée à l’occasion.
We waren met ongeveer 150
mensen, verdeeld over 8 rijen
stoelen, en Robert had het hele
ceremoniële gedeelte tot in de
puntjes geregeld. Niets was aan het
toeval overgelaten. … links:
Hier is het indrukwekkende spandoek
dat voor deze gelegenheid is
gemaakt.

Le boudin blanc, le fromage d'Orval et, 
bien sûr, l'incontournable bière belge
mythique « JUPILER » ont su séduire 
les Français. Cela montre qu'il n'est 
pas toujours nécessaire d'emporter 
des plats chauds lors de ce genre
d'événements. Au fait : je ne dévoilerai 
pas d'où vient la pompe à bière...
De witte worst, de Orval-kaas en natu-
urlijk het onmisbare, legendarische
Belgische bier „JUPILER“ hebben de 
Fransen weten te bekoren. Dit bewijst
dat het niet altijd nodig is om bij dit 
soort evenementen warme gerechten
mee te nemen. Trouwens: ik ga niet 
verklappen waar die biertap vandaan 
komt...

Vive la Zone 5 ! Leve Zone 5!
Vive la Région 5 ! Leve Regio 5!
Vive le Club 41 ! Leve Club 41!
Interessé pour participer à un prochain 
voyage ? Contacte-moi !
Heb je interesse om mee te gaan op 
een volgende reis? Neem dan contact 
met me op!
Yours in continued friendship,
Jean-Claude JOUSTEN
IRO 41 Clubs Belgium 2025/27

IRO    N TOUR
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Beste vrienden,

Wat is de rol van de National Treasurers bij 
41 Clubs Belgium ?
Achter elke bruisende vereniging schuilt 
iemand die ervoor zorgt dat dromen ook 
haalbaar blijven. Bij 41 Clubs Belgium is dat 
zonder twijfel de National Treasurer. Geen rol 
in de schijnwerpers, maar wel een onmisbare 
spil achter de schermen.
De nationaal schatbewaarder waakt over 
de financiële gezondheid van de nationale 
structuur en zorgt ervoor dat alles wat we 
samen ondernemen, stevig verankerd is in 
duidelijkheid, vertrouwen en evenwicht. Van 
het beheer van de nationale rekeningen tot 
het opvolgen van bijdragen en uitgaven: elke 
euro krijgt de aandacht die hij verdient.
Maar deze functie gaat verder dan cijfers 
alleen. De nationaal schatbewaarder denkt 
actief mee met het bestuur, ondersteunt 
plannen met realistische budgetten en helpt 
vooruitkijken. Dankzij heldere rapporteringen 
en transparante communicatie weet elke club 
waar ze aan toe is. Geen verrassingen, wel 
rust en vertrouwen.
Wat deze rol zo bijzonder maakt, is de balans 
tussen nauwkeurigheid en engagement. De 
schatbewaarder zorgt voor orde en structuur, 
zodat de rest van de organisatie zich volop 
kan richten op wat 41 Clubs echt typeert: 
vriendschap, verbondenheid en gezamenlijke 
activiteiten.
Kort gezegd:
waar ideeën ontstaan, zorgt de National Trea-
surer ermee voor, dat ze ook werkelijkheid 
kunnen worden.
Een rol die je misschien niet altijd ziet, maar 
die je elke dag voelt.

Met veel plezier heb ik intussen reeds 3 
statutaire jaren meegedraaid in het Nationaal 
Bestuur en wens ik iedereen te danken voor 
hun vertrouwen.

Ik kijk al uit om jullie te ontmoeten op het 
volgende 41-event.

Beste groeten,
Yi41,
Tom Geens
National Treasurer 2023-2026

Chers amis,

Quel est le rôle du National Treasurer au sein 
de 41 Clubs Belgium ?
Derrière chaque association dynamique se 
trouve une personne qui veille à ce que les 
rêves restent réalisables. Au sein de 41 Clubs 
Belgium, ce rôle est assuré par le National 
Treasurer. Une fonction loin des project-
eurs, mais absolument essentielle au bon 
fonctionnement de l’organisation.
Le trésorier national veille à la bonne santé fi-
nancière de la structure nationale et s’assure 
que toutes nos initiatives reposent sur des 
bases solides, faites de clarté, de confiance 
et d’équilibre. De la gestion des comptes 
nationaux au suivi des cotisations et des 
dépenses, chaque euro est traité avec le plus 
grand soin.
Mais cette mission ne se résume pas à des 
chiffres. Le trésorier national réfléchit active-
ment avec le comité, soutient les projets par 
des budgets réalistes et aide l’organisation à 
se projeter vers l’avenir. Grâce à des rapports 
clairs et une communication transparente, 
chaque club sait précisément où il en est. 
Pas de mauvaises surprises, mais sérénité et 
confiance.
Ce qui rend cette fonction si particulière, 
c’est l’équilibre entre rigueur et engagement. 
Le trésorier garantit ordre et structure, afin 
que l’ensemble de l’organisation puisse se 
consacrer pleinement à ce qui fait l’essence 
même de 41 Clubs : l’amitié, la convivialité et 
l’engagement collectif.
En résumé :
là où naissent les idées, le trésorier national 
veille à ce qu’elles puissent devenir réalité.
Un rôle que l’on ne voit pas toujours, mais 
dont on ressent les effets chaque jour.

Ce fut un immense plaisir pour moi d'avoir 
passé trois mandats au sein du Comité 
National, et je tiens à remercier tout le monde 
pour la confiance qui m'a été accordée.

Je me réjouis de vous rencontrer lors du 
prochain événement 41.

Bien à vous,
Yi41,
Tom Geens
National Treasurer 2023-2026

Tom Geens
National Treasurer

41 Clubs - National Board

TRANSMANCHE à 
Calais (F)
La TRANSMANCHE est une 
rencontre annuelle des pays 
riverains de la Manche qui se 
tient à tour de rôle.
De TRANSMANCHE is een 
jaarlijkse bijeenkomst van de 
landen rond het Kanaal, die om 
de beurt wordt gehouden.

Cette année, c'était au tour de 
la France et l'événement s'est 
déroulé le 28 février 2026 dans 
la belle ville côtière
de CALAIS. J'étais souvent 
passé devant Calais, mais je 
n'avais jamais eu le plaisir de 
visiter la ville moi-même.
C'était une erreur ! -
Dit jaar was Frankrijk aan de 
beurt en het evenement vond 
plaats op 28 februari 2026 in 
de prachtige kuststad
CALAIS. Ik was al vaak langs 
Calais gereden, maar had nog 
nooit het genoegen gehad de 
stad zelf te bezoeken. Dat
was een vergissing!

Nos amis français se sont une 
nouvelle fois coupés en quatre 
pour accueillir dignement les 
invités. Je suis donc arrivé 
dès le vendredi soir et j'ai pris 
possession de ma chambre 
d'hôtel en plein centreville.
Un centre-ville agréable, propre 
– à recommander sans
hésiter. Quelques invités 
anglais étaient déjà arrivés et 
m'ont indiqué où ils
se trouvaient dans le groupe 
WhatsApp. Vive la technologie 
!... En tout cas, nous nous som-
mes retrouvés spontanément 
à une table dans un restaurant 
pittoresque et avons fait con-
naissance.
Onze Franse vrienden hebben 
zich weer in alle bochten ge-
wrongen om de gasten op een 
waardige manier te ontvangen. 

Ik ben dus al op vrijdagavond 
aangekomen en heb mijn ho-
telkamer in het centrum van de 
stad betrokken. Een gezellig, 
schoon stadscentrum –
een echte aanrader. Een paar 
Engelse gasten waren al 
aangekomen en lieten me via 
de WhatsApp-groep weten 
waar ze zich bevonden. Leve 
de technologie!... Hoe dan 
ook, we kwamen spontaan 
bij elkaar aan een tafel in een 
pittoresk restaurant en hebben 
elkaar leren kennen.

Les fanions obligatoires ont 
été échangés et que quelques 
(courts) discours ont été pro-
noncés. Nous avons été
accueillis par le président 
national français, Étienne, ainsi 
que par le vice-président, Ber-
nard. De verplichte vlaggetjes 
werden uitgedeeld en werden 

enkele (korte) toespraken 
gehouden. We werden
verwelkomd door de Franse 
nationale voorzitter, Étienne, en 
door de vicevoorzitter, Bernard.

L'ambiance de la TRANS-
MANCHE était géniale et très 
conviviale. On parle anglais, 
français, allemand, … Bref – 
on s’entend ! Le retour de la 
France sur la scène interna-
tionale est une bonne chose 
pour l’association du Club 41. 
Amitié, tolérance et respect
pour chacun ne sont pas 
uniquement des mots mais 
on sent que c’est vécu… Je 
ne veux pas forcément faire 
que des éloges sur le Club 41 
français, mais ce que j'ai vécu 
là-bas était vraiment incroy-
able !
De sfeer bij de TRANSMAN-
CHE was geweldig en heel 
gezellig. Er wordt Engels, 
Frans, Duits gesproken, … 
Kortom – we verstaan elkaar! 
De terugkeer van Frankrijk op 
het internationale toneel is een 
goede zaak voor de vereniging 
Club 41. Vriendschap, toleran-
tie en respect voor iedereen 
zijn niet alleen maar woorden,
maar je voelt dat ze echt 
worden nageleefd… Ik wil niet 
per se alleen maar lof uitspre-
ken over de Franse Club 41, 
maar wat ik daar heb
meegemaakt was echt 
ongelooflijk!

Interessé pour participer à 
un prochain voyage ? Con-
tacte-moi !
Wil je meegaan op een volgen-
de reis? Neem dan contact 
met me op!

Yours in continued friendship,
Jean-Claude JOUSTEN
IRO 41 Clubs Belgium 2025/27

IRO    N TOUR
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41 Clubs - National Board

Stephane Hemelaer  
Pro

Chers amis, 

J’écris ces lignes depuis l’Île Maurice, où 
j’attends avec impatience le World Meeting 
qui doit s’ouvrir dans quelques jours.
Impatient en effet, car s’il y a bien un endroit 
pour s’ouvrir aux autres 41ers du monde enti-
er et montrer notre engagement, ce sont bien 
ces événements internationaux, auxquels je 
vous invite d’ailleurs tous à participer. (N’ou-
bliez pas que le travel fund est là!)

Ces trois derniers mois au club ont été riches 
en activités, en échanges… et en quelques 
débats passionnés (toujours amicaux, bien 
sûr !). Une chose ressort clairement : la com-
munication est notre meilleur moteur. Entre 
membres, mais aussi entre clubs, elle nous 
permet de partager, d’apprendre et surtout 
de renforcer cet esprit qui nous ressemble et 
nous rassemble.

Un simple message peut faire toute la 
différence. Alors n’hésitez pas : une activité 
passée ou à venir ? Une réunion ouverte ? 
Informez votre PRO national (pro@41clubs.
be) ou de votre zone, ou postez un petit 
WhatsApp sur nos communautés! Plus on 
communique, plus on vit pleinement notre 
engagement.
Car comme le dit si bien notre International 
Communications Manager : « Snap It, Write It, 
Share It. Let your events Sparkle on the Glob-
al Stage, One Photo and One Story at a time. »

Au fait parlons-en : êtes-vous bien inscrits sur 
nos communautés WhatsApp ? Si ce n’est 
pas encore fait, c’est le moment ! Et n’hésitez 
pas à convaincre les autres membres de 
votre club à nous y rejoindre — promis, il y a 
plus d’infos utiles que de blagues… 😉

Je terminerai en vous disant que nous 
espérons tous vous voir nombreux lors de 
notre prochaine AGM à Louvain. Car si dans 
ce monde de plus en plus digital, nous som-
mes inondés d’ informations, au final rien ne 
remplace les échanges de vive voix.

Votre PRO
Stéphane Hemelaer 

Chers amis,

Faire une 2eme année au même 
poste, on a l’habitude de dire 
que ça roule. Cependant, avec le 
lancement de 2 nouveaux projets 
que sont notre magazine « Hinges 
» et le « Yearbook », il s’agit de 
redoubler d’efforts afin de pouvoir 
installer les habitudes et ainsi 
péreniser ces projets. 

En effet, après un lancement très 
énergique, il y a toujours un peu 
de relachement. C’est donc avec 
la plus grande énergie que vous je 
vous invite à prendre une dernière 
fois votre plume afin de m’envoyer 
vos textes pour le Yearbook 2025-
26. Ce texte doit résumer votre 
année statutaire de votre Club. Ce 
sera la trace que vous laisserez 
dans les annales du 41 Clubs 
Belgium. Alors, racontez-nous com-
ment s’est passé votre année en 
quelques mots  :
•	 1 page ou maximum 500 
mots
•	 maximum 5 photos (à 
mettre en pièces jointes et pas 
dans le texte)
•	 deadline : le 31 mai 2026
•	 à envoyer par e-mail à : 
editor@41clubs.be

Attention, les clubs n’envoyant 
pas de texte pour le yearbook se 
verront attribuer une page blanche 
avec la mention « no text received 
».

Alors, à vos plumes et au plaisir de 
vous voir nombreux à l’AGM

Yi41,
Fabrice Stevens
National Editor 2024-26

Beste vrienden,

Als je voor het tweede jaar op 
dezelfde functie zit, zeggen we 
vaak dat alles op rolletjes loopt. 
Met het opstart van twee nieuwe 
projecten, ons tijdschrift „Hinges“ 
en het „Yearbook“, moeten we 
echter onze inspanningen verdub-
belen om vaste routines te creëren 
en deze projecten zo een blijvend 
karakter te geven. 

Na een zeer energieke start is er 
vaak een lichte verslapping. Daar-
om nodig ik jullie met de grootste 
energie uit om nog een laatste keer 
de pen ter hand te nemen en mij 
jullie teksten voor het Yearbook 
2025-26 toe te sturen. Deze tekst 
moet een samenvatting geven van 
het statutaire jaar van jullie Club. 
Dit wordt het spoor dat jullie ach-
terlaten in de annalen van 41 Clubs 
Belgium. Vertel ons dus in enkele 
woorden hoe je jaar is verlopen:
•    1 pagina of maximaal 500 
woorden
•    maximaal 5 foto's (als bijlagen 
en niet in de tekst)
•    deadline: 31 mei 2026
•    te sturen per e-mail naar: edi-
tor@41clubs.be

Let op: clubs die geen tekst voor 
het jaarboek insturen, krijgen een 
blanco pagina met de vermelding 
“no text received”.

Dus, naar jullie toetsenborden !

Yi41,
Fabrice Stevens
National Editor 
2024-26

41 Clubs - National Board

Fabrice Stevens 
Editor
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Beste vrienden,
Met veel enthousiasme kan ik melden 
dat er uit Zone 1 uitsluitend positieve 
signalen komen. Het doet me bijzonder 
veel plezier om te zien hoe onze zone 
leeft, groeit en bruist van engagement.
Allereerst wil ik mijn oprechte dank 
uitspreken voor de massale opkomst op 
onze MI AGM. Het was hartverwarmend 
om vast te stellen dat er stap voor 
stap meer clubs aanwezig waren. Die 
groeiende betrokkenheid is geen toeval, 
maar het resultaat van inzet, kamer-
aadschap en gedeelde overtuiging. Het 
stemt mij hoopvol en trots.
Dat 41 Zelzate in zulke grote getale 
aanwezig was en bovendien naar huis 
mocht gaan met de Jerrycan Trofee, 
mag gerust een unicum genoemd 
worden binnen Zone 1. Een bijzondere 
prestatie en een dikke proficiat aan 
iedereen die daaraan heeft bijgedragen.
Hoewel het onmogelijk is om alle initi-
atieven en verwezenlijkingen afzonderli-
jk te benoemen, mogen we met recht en 

reden stellen dat we in Zone 1 bijzonder 
mooie projecten realiseren. Om er toch 
enkele in de kijker te zetten:
• 41 Dendermonde, met hun gesmaakte 
en succesvolle wijnveiling
• 41 Lokeren, die in de pers verschenen 
naar aanleiding van de schenking van 
de soepkar
• 41 Zelzate, met hun inspirerende open 
vergadering samen met kardinaal Jozef 
De Kesel
• … en nog zoveel andere initiatieven die 
tonen wat mogelijk is wanneer enthou-
siasme en daadkracht samenkomen
Op zonaal niveau hebben we bovendi-
en de koppen bij elkaar gestoken met 
RT Zone 1, met als doel te bekijken 
hoe we Seniortafelaars beter kunnen 
begeleiden in hun verdere traject. In 
dat kader plannen we in de toekomst 
een soort gezamenlijke “Old Tablers 
Meeting”. Dit initiatief kan alleen maar 
leiden tot een sterkere doorstroming, 
de oprichting van nieuwe clubs en de 
instroom van extra leden binnen de XTC 

Club — iets wat we zeker en vast goed 
kunnen gebruiken.
Persoonlijk ben ik de afgelopen periode 
misschien iets minder “buiten” geweest, 
maar dat had een goede reden. In mijn 
thuisstad Lokeren heb ik mijn schoud-
ers gezet onder de doorstart van RT 
80 Lokeren. Samen met een vijftiental 
bijzonder gemotiveerde jonge mannen 
zijn we daar begonnen aan een nieuw 
hoofdstuk, een nieuw avontuur vol am-
bitie en kameraadschap.
Ik merk dat ik mezelf daarin soms op-
nieuw tegenkom. Het vraagt tijd, energie 
en betrokkenheid, maar tegelijk krijg 
je er enorm veel voor terug. Je voelt je 
weer jong, je herontdekt het plezier, en 
je proeft opnieuw van iets dat ronduit 
fantastisch is. Ik kan het iedereen alleen 
maar aanraden.
Lang leve Zone 1,
en tot binnenkort op een volgende 
zone-activiteit — waarover later uiter-
aard meer informatie volgt. Yin41
Robby Bocklandt

41 Clubs - Zone 1

Robby Bockland 
President Zone 1

41 Clubs - National Board

Robert Pypen  
Shopkeeper

News from the shop :
Aangezien er geen vergade-
ringen zijn tijdens de zomer, 
voorziet 41 Belgium alles wat u 
nodig heeft om de zomer door 
te komen :
Schorten en petjes voor de BBQ
 Polo’s en zwemshorten voor 
aan het strand
Drinkflessen om te doen alsof je 
water drinkt (ook bestand tegen 
bier)
En aangezien we nog steeds 
in België wonen, absoluut 
noodzakelijk, een prachtige 
weersbestendige paraplu (kan 
nook dienen als parasol!).
Al deze artikelen zijn te koop 
tijdens de AGM in Leuven

Puisqu'il n'y a pas de réunions 
pendant l'été, 41 Belgium vous 
fournit tout le nécessaire pour 
passer un été réussi :
Tabliers et casquettes pour le 
barbecue
Polos et shorts de bain pour la 
plage
Gourdes pour faire semblant de 
boire de l'eau (résistantes à la 
bière !)
Et comme nous vivons toujours 
en Belgique, un beau parapluie 
très résistant est absolument 
indispensable (peut également 
servir de parasol !).
Tous ces articles seront en ven-
te lors de l’ AGM à Louvain.

30€

30€

25€

20€

2€

10€

30€
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41 Clubs - Zone 4

Pascal Tytgat  
President Zone 4

Ce jeudi 30 avril s’est tenue à 
Cuesmes près de Mons, l’As-
semblée Générale de la Zone 
4, notre zone ; cette dernière 
a été aimablement organisée 
par le Club 41 de Mons 6. 

Pour rappel, l’AGZ est l’occa-
sion pour les clubs de la Zone 
et donc ses membres 
• De se rencontrer, 
• De récapituler ce qui s’est 
déroulé lors de l’année statut-
aire qui se termine 
• De ce qui se déroulera lors de 
l’année à suivre, 
• De poser des questions ou 
partager la position de son 
club au Président de Zone, 
qui, je vous le rappelle, vous 
représente au Comité National, 
ou directement aux membres 
du Comité National présents à 
cette AGZ.
• D’obtenir, si possible avant 
l’AGM nationale un état des 
finances de la Zone 
C’est donc devant une as-
semblée réduite, il faut bien 
l’avouer, que notre Président 
Pascal Tytgat de Charleroi 
6 couvre les points cités ci-
avant. Est-ce la date qui justifie 
certaines défections, peut-être 
; est-ce un manque d’intérêts, 
espérons que non.
Je ne vais donc pas « jeter 
la pierre, Pierre » aux clubs 
non représentés, mais je suis 
sûr qu’ils se rattraperons lors 
de l’AGM à Leuven ou lors 
de l’AGZ 2027 annoncée à 
Charleroi.
 Une chose est sûre, le Comité 
National était fortement 
représenté, ce qui est une 
marque de reconnaissance 
pour notre Président de Zone 
Pascal, à moins que ce ne soit 
de la défiance … 

Au niveau de l’agenda à venir 
il y a notamment La Transfron-
talière le jeudi 7 mai à Goeg-
nies-Chaussée et organisée 
conjointement par les clubs 
de Soignes 70 et Avesnes-
sur- Helpe 115, clubs que nous 
remercions vivement.
Le vendredi 29 mai, le club de 
Mons 6 nous accueillera 

Fin Juin se tiendra l’AGM à 
Leuven ; certains clubs de la 
Zone 4 seront jubilaires, la 
Transfrontalière 2027 devrait 
se dérouler en Mars et l’AGZ 4 
en mai à Charleroi
Notre Président Pascal 
annonce procéder à l’élection 
d’un nouveau comité de Zone 
4, après avoir remercié son an-
cien comité en leur offrant une 
bouteille collector de l’Abbaye 
d’Aulne, brasserie qui comme 
chacun sait est déclarée en 
faillite. Sur ce, un avocat de 
renom que nous ne renom-
merons pas puisqu’il est de 
renom, intervient en précisant 
qu’il est inconcevable qu’un 

Président sortant procède 
lui-même à la réélection d’un 
comité, surtout après avoir 
acheté certains membres en 
leur offrant des cadeaux. 
Y a-t-il des candidats Président 
de Zone 4 ? Presque toute 
l’assemblée lève la main, sauf 
le Comité National s’entend. 
Qui est contre la réélection de 
Pascal comme Président de 
Zone 4 ? A nouveau presque 
tous lèvent la main.
Qui est pour la réélection de 
Pascal comme Président de 
Zone 4 ? Tous à l’unanimité 
lèvent la main => la nuance 
PRESQUE et A L’UNANIMITE 
ont toute leur importance dans 
ce cas et Pascal Tytgat et son 
équipe son réélu pour un an. 
L’équipe se compose de 
• Pascal Tytgat (Charleroi 6) 
Président de zone 4
• Luc Breyne (Beloeil 36) IT 
Manager => à contacter si 
question/problème 41er World
• Patrick Flament (Namur 12) 
Past Président et bien plus que 
ça encore !

• David Wautelet (Saint-Ghis-
lain 49) que vous lisez en ce 
moment.
Le Président National Bert 
Cockaert est toujours très heu-
reux de rencontrer les mem-
bres du 41 et pointe l’impor-
tance accordée aux réunions 
de zone. Il nous convie à l’AGM 
à Leuven qui se déroulera 
donc le 20 juin et avec humour, 
précise qu’il n’a plus trouvé 
d’astuces pour rester à la prés-
idence et devra donc céder le 
relais à Thibault Gillis, membre 
de Liège 50 et Liège 97.
Sur ce Pascal clôture l’Assem-
blée Générale de Zone 4 et of-
fre un verre sur sa réélection.
PS/ j’ai délibérément omis de 
citer les clubs et membres 
présents afin de ne pas en 
déduire les absents. 
Re-PS/ Certaines photos vous 
préciseront qui était présent 😊

A vous revoir
David 

La Zone 3 est une zone 
fabuleuse !
Brabant flamand, brabant 
wallon et Bruxelles capitale.

Deux ans déjà que je sillonne 
les routes de notre belle Zone 
pour visiter les 15 Clubs qui 
composent la Zone 3, et que 
de riches expériences ! Que 
de belles rencontres !
Deux ans ça passe tellement 
vite, et bientôt je passerai le 
drapeau à un nouveau Prési-
dent de Zone 3.

Nous avons organisé le 
9 avril dernier une belle 
activité de Zone : un tournoi 
de pétanque qui a réuni 42 
Membres venus de 7 Clubs 
de la Zone3. Merci à Maxime 
Bouserez, le Président de 
Wavre 22 pour la mise à dis-
position de son boulodrome 
et pour sa disponibilité tout 
au long de la soirée.
 
Tous ne le savent pas encore, 
mais je vais chaque mois au 
bureau ; sauf que mon bu-
reau est à Bologne et que j’y 
fréquente depuis plus de trois 
ans le Club 41 de Bologne. 
Ils ne comprennent toujours 
pas pourquoi un Belge les 
fréquente si souvent, mais le 
22 avril je suis devenu Mem-
bre Honoraire du Club 41-18 
Bologna, grazie Mario Mele, 
Presidente 2025/2026. 

Le jeudi 21 mai prochain 
aura lieu notre Assemblée 
Générale de Zone 3 à la 
Ferme de Mont Saint Jean à 
Waterloo. Ce sera l’occasion 
de visiter la brasserie de 
Waterloo, de revoir des amis 

et de passer au vote pour le 
Comité 2026/27 de Zone 3 ; 
nous avons un Président, un 
Vice-Président, un Trésorier. 
Nous sommes toujours à la 
recherche d’un Secrétaire 
! Qui a envie de passer de 
bons moments avec de vrais 
41-ers ?
Le nouveau Comité est déjà 
occupé à vous préparer une 
année staturaire 26/27 pleine 
d’activités et de voyages ! 
J’espère que vous aimez 
boire, manger, voyager, vous 
amuser ? Alors vous ètes au 
bon endroit !
 
A très bientôt dans votre 
Club. 

YiZ3,
Grégoire Baudour
Président Zone3 2024/2025/ 
2026

41 Clubs - Zone 3

Grégoire Baudour 
President Zone 3
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"Club 41 Mons : le renouveau du Commu-
nity Service.

Le Club 41 Mons réaffirme aujourd'hui sa 
volonté de placer le Community Service 
au centre de ses activités. Notre ambi-
tion est de traduire les valeurs d'amitié 
qui nous lient en actions concrètes au 
profit de la collectivité. Cette dynamique 
de solidarité retrouvée est le moteur de 
notre investissement actuel.  Le moment 
fort de cet engagement se concrétisera 
lors de la prochaine Ducasse de Mons. 
Nous avons le plaisir de vous inviter 
à notre Garden Party qui se déroul-
era le vendredi 29 mai. Les festivités 
débuteront à 11h00 pour se clôturer vers 
17h00 dans le cadre convivial des jardins 
de la banque Belfius.  Cet événement 
est ouvert à tous : membres du 41, de la 
Table Ronde, réseaux professionnels ou 
simples sympathisants. Pour assurer une 
ambiance digne de notre folklore, nous 
avons prévu la présence de la Fanfare de 
Jurbise et de DJ Vincent . Côté restaura-
tion, vous pourrez déguster les tradition-
nels pains-saucisses du Doudou ainsi 
qu'une sélection de bières de la brasserie 
Duvel  et de bulles du chant d’eole. 
  L'objectif de cette journée est avant tout 
caritatif. L'intégralité des bénéfices sera 
reversée à nos œuvres sociales afin de fi-
nancer nos projets futurs. Votre présence 
et votre participation sont donc essenti-
elles pour nous permettre d'agir efficace-
ment.  Nous vous attendons nombreux le 
vendredi 29 mai pour partager ce mo-
ment de fraternité et de fête. Bienvenue 
à tous pour célébrer ensemble le Doudou 
sous le signe de la générosité.

41 Club Mons 6

Original 41 club Halle 17 
doet verder en draait op volle 
toeren. 
We nemen vlijtig deel aan 
onze vergaderingen, aan 
zone- en nationale activiteit-
en, en kijken met veel ambitie 
en vooral plezier naar de 
toekomst. 
In april hadden we de eer om 
onze vergadering te laten 
samenvallen met de bestu-
ursoverdracht van de tafel. 
Altijd een fijn weerzien tussen 
jong en oud (-leden). 

Zet 21/11/2026 alvast in jul-
lie agenda’s want dan zetten 
we, samen met de tafel, LC 
Halle en Y41 Halle, allen onze 
schouders onder ‘Saint-Strop-
pez Deluxe’, een ware fees-
tavond voortbouwend op het 

gelijknamige succesconcept 
van RT17. Al wordt het deze 
keer een ware 4C1V bedoe-
ling.  
 
Gregory Desmet
41C 17 Halle – Secretaris 
2025-2026

41 Club Halle 17

41 Clubs - Zone 5

Pascal Leroux  
President Zone 5

41 Clubs Zone 5
Pascal Leroux
Président de zone 5

La Zone 5, forte de son dynamisme, a 
entrepris un jumelage avec la Région 5 
Française.
Le comité de Zone 5, de nombreux mem-
bres du comité national et des 41ers de 
Bastogne et de Huy se sont rendus aux 
Sables d’Olonne du 6 au 8 mars.
Nous avons, en prélude à la soirée de 
gala du vendredi soir, signé la charte de 
jumelage et rencontré la vingtaine de 
clubs 41 de la région 5 représentés pour 
cet évènement « RéZo5 ». Le samedi soir, 
nous avons également tenu le stand de 
Zone 5 avec des produits de bouches et 
bières belges lors du comité des saveurs.
Je compte sur un maximum de 41ers l’an-
née prochaine pour participer à l’évène-
ment RéZo5 du 9 Juin 2027 et rencontrer 
ces nouveaux amis de la Région 5. Save 
the date!

J’ai entamé, avec le concours du prés-
ident de Zone 5 de la Table Ronde, un 

plan d’invitation personnelle pour chaque 
tabler sortant cette année. Ils sont invités 
à la réunion de Zone 5 de ce 28 mai afin 
de faire connaissance avec les clubs 41. 
En espérant que chacun (re)trouve des 
amis prêts à les accueillir au sein de son 
club. L’ambiance lors de la réunion sera 
décontractée et, après avoir savouré le 
repas, vous pourrez vous affronter au 
421, kicker et fléchettes.

Passionnés de courses de voitures ? 
Lors des grands évènements à Fran-
corchamps, votre aide est espérée afin 
de remplir de petites missions (park-
ings, scanning etc…) accompagnés 
de vos proches (min. 14 ans). Chaque 
heure prestée par nos membres et 
leurs proches pour le circuit rapporte 
un subside à l’asbl Cadre qui s’occupe 
des autistes de la région et qui manque 
cruellement de financement. Alors, tous 
ensemble, nous pouvons vivre un mo-
ment de convivialité 41 à Francorchamps 
durant le WEC, les 24 heures et la F1 (ce 
travail donne également accès au circuit).

N’hésitez pas à me contacter pour 
promouvoir les activités de vos clubs 41! 
Utilisez le groupe WhatsApp de la zone 5, 
et bien entendu, 41er.world.

Au plaisir de vous retrouver très pro-
chainement en réunion statutaire et aux 
évènements de la zone.

Pascal Leroux
Président de Zone 5
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Les réunions du Club 41 Ath-Lessines #53 
se tiennent une fois par mois à L’Orangerie 
d’Ollignies). Ce cadre convivial nous permet 
d’accueillir de nombreux intervenants, dont des 
professionnels de la santé, des représentants 
associatifs et des Services Clubs de la région. 
Les réunions sont également l’occasion de mettre 
à l’honneur nos seniors et d’accueillir les futurs 
membres. Parmi les temps forts, à noter : plu-
sieurs comptes rendus de nos voyages illustrant 
l’ouverture culturelle du club (Séville, Vienne, 
Dubrovnik) ont été partagés; d’autres séjours et 
activités sont en préparation. Le club souhaite 
également renforcer sa participation aux activités 
régionales du 41 (clubs de la zone 4 et transfron-
taliers) et ses liens avec la Table Ronde par des 
visites régulières.
Côté conférences, le Dr Michael Querton a pu 
aborder les enjeux de santé masculins après 
50 ans. Pierre Delcoigne, membre du Club 41 
et président de la Chambre de Commerce et 
d’Industrie de Wallonie Picarde, nous a présenté 
l’évolution de son rôle au service des entreprises 
(réseautage, certifications, partenariats). C’est 
une volonté affirmée du Comité de développer ce 
type de conférences à l’avenir.
Le club organise des activités sociales variées 
(dégustations, loteries caritatives, sorties cul-
turelles, rencontres informelles, la soirée annuelle 
avec les compagnes ou le barbecue du président) 
et s’implique dans les actions solidaires avec la 
Table Ronde 53 Lessines-Ath lors de la Ducasse 
d’Ath, 4 Clubs 1 Vision, et autres Services Clubs 
dAth-Lessines. La diversité des initiatives et 
l’esprit d’entraide reflètent une vie associative 
dynamique, entre développement personnel et 
engagement communautaire.

41 Club Ath-Lessines 53

Autumn Diner 41 Club Herentals 
77 – 2025: culinaire topavond met 
warm hart
Op zaterdag 27 september 2025 
werd Domein Witbos opnieuw het 
stijlvolle decor voor het Autumn 
Diner van 41 Club Herentals 77. 
Wat ooit begon als “Rond de tafel 
met…” is intussen uitgegroeid 
tot een toonaangevend culinair 
netwerkevent in de regio, met dit 
jaar maar liefst 600 gasten rond 
de tafel.
Topchef Willem Hiele*, opge-
nomen in de San Pellegrino-lijst 
van de 100 beste restaurants ter 
wereld, zorgde voor een uit-
zonderlijk viergangendiner. Zijn 
intuïtieve keuken, waarin terroir, 
natuur en seizoensproducten 
centraal staan, paste perfect bij 
de herfstige sfeer van de avond. 
De industriële hangar van Witbos 
werd warm aangekleed met stijl-
volle tafels van acht tot tien per-
sonen, goed voor een ideale mix 
van netwerken, gezellig tafelen en 
ontspannen genieten.
Een van de blikvangers was de 
spectaculaire tombola, die tot 
de laatste minuut voor spanning 
zorgde. Hoofdprijs: een Short Ski 

naar Ischgl met privéjet voor twee 
personen.
Maar Autumn Diner draait in de 
eerste plaats om geven. Dank-
zij de massale opkomst, gulle 
sponsors en de tombola kon 41 
Club Herentals in totaal 17.500 
euro schenken aan goede doelen, 
waaronder:
• Olivia Fund
• G-werking AC Herentals
• Rondoufonds voor  
Duchenneonderzoek
• To Walk Again vzw
• Kanjer vzw Vorselaar
• De Waaiburg
Zo werd een culinaire topavond 
gekoppeld aan een sterke 
maatschappelijke impact. Met 
600 inschrijvingen, 17.500 euro 
voor het goede doel en een keu-
ken van topniveau was Autumn 
Diner 2025 een echte voltreffer 
– en smaakt het onmiskenbaar 
naar meer.
De volgende editie van Autumn 
Diner gaat door op 26 september 
2026. Voor deze Editie zakt Top 
chef Floris Van der Veken van Hof 
Van Cleve ** af richting Kempen. 
Ook dit belooft weer een topeditie 
te worden!

41 Club Herentals 77
Le Club 41 – 49 de St Ghislain :

Fondé le 6 mai 2006, par 
quelques anciens matelots de 
la Table Ronde, le Club 41 de 
St-Ghislain a démarré son voyage 
calmement avec à son bords 5 
membres. Ils furent rejoins au fil 
des ans par d'autres comparses 
qui firent grimper l'équipage à 
24 membres actuellement.  Ces 
quelques années de périple ont 
été jalonnées de pas mal de 
réunions, de sorties, de BBQ, de 
WE en famille, de chartage de 
nouveaux clubs, d' Euromeeting, 
... bref de beaucoup de rencon-
tres et d'amitiés.
Mais le Club 49 c'est aussi une 
implication au niveau social avec 
différents projets, parfois seul 
parfois en collaboration avec 
les autres club de l'entité (Table 
Ronde, Rotary ou Kiwanis).  Avec 

à ce jour, notre plus grande réal-
isation, un millier de personnes 
au Mons Expo pour l'opération « 
Crohn-o-bike » et la collecte de 
plus de 26,000€ pour les associ-
ations de soutien aux malades 
tant au Sud, qu'au Nord du pays !
Nous ne pouvions donc passer 
à coté de cet anniversaire. Un 
grand merci à ceux qui nous 
accompagnées lors de cette 
soirée, notre club parrain, le 
Hainaut International, nos filleuls 
de Ath et Binche, nos amis de 
Soignies et de la Table Ronde et 
quelques huiles du National ou 
de Zone. Une bien belle soirée 
sur le thème nautique terminée 
comme il se doit dans quelques 
établissements mal fréquenté du 
port local...
Amitiés,
Stéphane FINET 
(Secrétaire since 2012)

41 Club St Ghislain 49

Dat Club 41 Geel een actieve club is, 
hoeft eigenlijk geen uitleg meer. Ook dit 
jaar stond onze agenda weer bol van de 
activiteiten. Om jullie toch een kleine inkijk 
te geven in wat we zoal doen, neem ik 
jullie graag mee naar één van onze recente 
hoogtepunten: onze trip naar Wenen.
Onder leiding van onze IRO Bart Van 
Calster,die samen met zijn vriendin Maria 
alles tot in de puntjes had voorbereid, ver-
trokken we op een bijzonder aangename 
reis. Taxi’s, vluchten, metro’s, paarden-
koetsen en zelf een boot stonden telkens 
perfect op tijd klaar, waardoor we in een 
mum van tijd het prachtige Wenen konden 
ontdekken. 
Wat volgde was een heerlijk gevuld week-
end. Vrijdag, zaterdag en zondag genoten 
we van een gevarieerd programma vol 
cultuur, lekker eten en gezellige moment-
en. Van indrukwekkende bezienswaar-
digheden tot sfeervolle diners — alles 
klopte.
Zondag keerden we moe maar meer dan 
voldaan terug naar huis, met een koffer vol 
mooie herinneringen en verhalen die on-
getwijfeld nog vaak bovengehaald zullen 
worden.
Met vriendelijke groeten

Bjorn Steijlen

41 Club Geel 62
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9 janvier 2026
PRESIDENT’S DINNER ET INTRONISATION 
DE DAVID PEETERS
Ce 9 janvier, pas moins de 37 personnes 
venues de tous horizons avaient répondu 
présentes au Maximus de Waterloo, dont 
nos Amis et Ladies …
*de Bondues 341 (club parrain français) 
emmené par Marc Herbaux (Président) et 
Didier Capelle (VP)
*d’Avesnes 115 (même matricule que notre 
Brabant International 115) emmené par 
Bernard Régnier (Président) et l’institution 
Hubert Baïwir 
*de Brussels 33 (Luc Trigaux, ancien Prés-
ident International et Roland Wolfs, ancien 
Président national)
*de la Zone 3 (Grégoire Baudour, Président)
*d’Eupen (Jean-Claude Jousten)
Et beaucoup d’autres…

Excellente ambiance comme vous pouvez 
le constater  

13 mars 2026
SOIREE ST-PATRICK CHEZ NOS AMIS 
D’AVESNES 115
Formidable soirée chez nos voisins 
français d’Avesnes, qui ont poussé l’hospi-
talité jusqu’à servir notre  belge St-Feuillien 
au fût 😊. Quelle ambiance de ouf.
A très bientôt en Belgique, chers amis.

21 avril 2026
GARE CENTRALE – DISTRIBUTION DE 
REPAS AVEC L’ASBL  
« LES SAMARITAINS » ET L’AGORA
Quelle formidable activité tous ensemble à 
Bruxelles ce mardi 21 avril.
Club d’amis mais aussi club d’actions : 
c’est aussi ça Brabant International 115.
Nous étions 19 membres 
Club 41 et invités pour la 
distribution de repas avec 
l'ASBL « Les SAMARITAINS 
» à la Gare Centrale.
Brussels 33 (Luc Trigaux, 
fidèle chaque année), nos 
amis français de Bondues 
341, quatre membres de 
Wavre 22 et pratiquement 
tous les membres de notre 
Brabant International 115 
avaient répondu présents.

La fine équipe 
A bientôt pour de nouvelles aventures.

Vincent P. Claessens (Président 115)
Patrick RINALDI (PP/Secrétaire 115)

41 Club Brabant International 115

Charity-avond 
41-Club Dender-
monde brengt 
meer dan €14.000 
op voor goede 
doelen
Eerste editie me-
teen uitverkocht: 
205 plaatsen weg 
in een mum van 
tijd
 
Het Kasteel van 
Lebbeke was op 
30 april het decor 
van een bijzondere 
avond. De 41-Club 
Dendermonde organiseerde er voor de eerst keer een 
charity-evenement met als thema diner en wijnveiling 
— en het resultaat overtrof alle verwachtingen.
De opbrengst van de avond bedraagt minstens 14.000 
euro, een bedrag dat volledig ten goede komt aan 
goede doelen. 
Nog verrassender was de snelheid waarmee de 205 
zitplaatsen werden volgeboekt,  een bewijs dat de ge-
meenschap Dendermonde/Lebeke/Buggenhout warm 
loopt voor dergelijke initiatieven.
De organisatoren kozen bewust voor een verfijnde 
formule: uitsluitend kwaliteitsvolle wijnen en mocktails 
op het menu, aangevuld met gratis water doorheen de 
volledige avond. Een knipoog naar de gezondheid van 
de leden — want ook een 41-Club dient af en toe aan 
zijn gezondheid te denken.
 
De wijnveiling was in 3 blokken kort en krachtig door 
onze Top Veilingmeesters en zorgde voor de nodige 
spanning en enthousiasme aan de tafels. Exclusieve 
flessen wisselden van eigenaar ten voordele van een 
goed doel — een concept dat duidelijk in de smaak 
viel.
"Niet geschoten, altijd mis," aldus de organisatoren 
tevreden. Met dit succes in de rug kijkt de club al vol 
verwachting uit naar een tweede editie.

41 Club Dendermonde 57

Beste vrienden,
Wat ooit begon als een mooi idee binnen de rangen van 
Ronde Tafel 81, is nu uitgegroeid tot een prachtig nieuw 
hoofdstuk. De vriendschap die we daar hebben opgebou-
wd, zetten we met veel enthousiasme voort met de opricht-
ing van 41 Club Brussel 81.

In deze context hebben we op donderdag 23 april 2025 in 
Les Jeux d’Hiver in Brussel de officiële chartering van de 
41 Club Brussel 81 gevierd. We hebben bewust gekozen 
voor een kleinschalige en mannelijke setting: een sfeervol-
le avond met een goed diner en feestelijkheden, waarbij de 
vertrouwde vriendschap die ons bindt centraal staat. Meer 
dan 70 gasten hebben aan dit fantastische evenement 
deelgenomen!

Met vriendschappelijke groeten,
Het bestuur van 41 Club Brussel 81

Chers amis,
Ce qui n’était au départ qu’une belle idée au sein de la Ta-
ble Ronde 81 est aujourd’hui devenu un nouveau chapitre 
formidable. C’est avec beaucoup d’enthousiasme que nous 
poursuivons l’amitié que nous y avons nouée en créant le 
41 Club Brussel 81.

C’est dans ce contexte que nous avons célébré la remise 
officielle de charte du 41 Club Brussel 81, le jeudi 23 avril 
2025, aux Jeux d’Hiver, à Bruxelles. Nous avons délibéré-
ment opté pour un cadre intimiste et exclusivement 
masculin : une soirée chaleureuse avec un bon dîner et des 
festivités, où l'amitié sincère qui nous lie a été au cœur de 
la fête. Plus de 70 convives ont participés à cet événement 
fantastique !

Salutations amicales.
Le Comité du 41 Club Brussel 81

CHARTERING 41 CLUB BRUSSEL 81
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President’s Message
Why is  members  part ic ipation is 
important for a club
Member participation is crucial for a club 
because it fosters a sense of community, 
spreads responsibilities, and enhances the 
overall effectiveness and success of the club's 
activities. Active participation leads to 
diverse perspectives, increased creativity, 
and a stronger commitment to the club's 
goals. It also helps distribute the workload, 
ensuring tasks are completed efficiently. 
Additionally, engaged members are more 
l ikely to contribute fresh ideas and 
suggestions, making the club more vibrant 
and appealing to others.

What happens in a club where members don't involve
In a club where members don't get involved, several negative consequences can arise. The club's 
activities may become stagnant and repetitive due to limited input and creativity. The workload 
might fall on a few dedicated individuals, leading to burnout and decreased enthusiasm. 
Meetings and events could become less engaging and poorly attended, affecting the overall 
atmosphere and sense of community. Additionally, the club's reputation might suffer, making it 
less appealing to potential new members. In the long run, the lack of member involvement could 
even lead to the club's decline or dissolution.

How does members participation help a club
Member participation helps a club in various ways. It brings fresh ideas, diverse perspectives, 
and creativity to the club's activities, making them more engaging and innovative. Active 
members share responsibilities, preventing burnout among a few individuals and ensuring 
tasks are completed effectively. Engaged members also contribute to a sense of community and 
belonging, fostering a positive atmosphere within the club. Their involvement can attract new 
members and increase the club's visibility and reputation. Overall, member participation 
enhances the club's vibrancy, effectiveness, and long-term sustainability.

Networking: These activities allow members to connect with like-minded individuals, 
potentially leading to valuable friendships and collaborations.

Engagement: Participating in events and workshops keeps members engaged and enthusiastic 
about the club's activities, fostering a stronger sense of belonging.

Contribution: Active involvement showcases commitment and helps shape the club's direction, 
ensuring it aligns with members' interests and goals.

Leadership Opportunities: Involvement can lead to leadership roles, providing chances to 
develop leadership skills and make a meaningful impact on the club.

Personal Fulfillment: Contributing to the club's success and being part of its achievements can 
be personally rewarding and fulfilling.

Community Building: Engaging in events and workshops strengthens the club's community and 
creates a supportive environment for members.

Club Growth: Active participation attracts new members and enhances the club's reputation, 
contributing to its overall growth and sustainability.

Fun and Enjoyment: Club events and workshops often offer enjoyable experiences and a chance 
to unwind, adding a social aspect to membership.

Dr. Sid Siddharthan 
President 
41 INTERNATIONAL

Why should members participate in club events 
and workshops 

Members should participate in club events and 
workshops for several reasons:
Skill Development: Workshops provide opportunities 
to learn new skills or enhance existing ones, 
contributing to personal and professional growth.

Knowledge Sharing: Events and workshops often 
involve the exchange of knowledge and experiences, 
benefiting both participants and the club as a whole.
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In the 1930's a local young Rotarian, Louis Marchesi, had made a speech to his fellow members,
which was to lead to the launch of a youthful and vigorous international group which set out to 
improve the world. Marchesi had been inspired by a radio broadcast made by the Prince of Wales 
(later Edward VIII), who called for the young men of Britain to 'sit round a table, adopt an idea,
and seek to improve It'. When asked to give his maiden speech to his fellow Rotarians, members 
may have expected Marchesi to talk about the catering business in which he and his father were 
involved, but he chose instead to talk about being 27 years old, and he took as his theme the idea 
that, in life, there were things that we must do, things we can do, and things we should do.

The response was extraordinary - he had struck a real chord with his fellow younger Rotarians,
and within a few weeks the first such group had been formed, with Louis Marchesi as its 
secretary and fellow younger Rotarians elected as officers. The group was launched in March 
1927 in a meeting held at what is now Cinema City in Norwich but was then still known as 
Suckling House.

Issue 11/2025-26 | APRIL 2026Communique

Louis Marchesi: the founder of the Round Table:
19 January 1898 - 10 December 1968

(Excerpt from the Norfolk Magazine)

In no time at all there were over 80 members and new groups were opening locally, and further 
afield. The name 'Round Table' was quickly adopted from the Prince of Wales's talk, as was what 
became and remains today - the motto of the organization 'Adopt, Adapt, Improve'. In 1936 the 
first overseas group was set up. This was just the beginning today Round Table operates in more 
than 60 countries.

The first meeting of the Round Table took place 
in the building which is now Cinema City in 
Norwich. (Image: Danielle Booden)

The Louis Marchesi pub in Tombland, 
Norwich, pictured in 1990 (Image: 
Newsquest archive)

International Walking Day – April 1st
Celebrating Movement, Strength, and Men’s Health

On April 1st, communities around the globe will mark 
International Walking Day, a celebration of one of the simplest 
yet most powerful forms of exercise: walking. While walking 
benefits everyone, it holds particular importance for men’s 
health, offering both physical and mental advantages that can 
be life-changing.

International Walking Day is more than a reminder to move; it’s an invitation to build healthier 
habits. Whether it’s a morning stroll, a lunchtime walk, or an evening step count challenge, 
every step contributes to resilience and longevity. For men, embracing walking as part of daily 
life is a powerful way to invest in long-term health and vitality.

Walking regularly helps reduce the risk of heart disease, high 
blood pressure, and type 2 diabetes—conditions that 
disproportionately affect men worldwide. It strengthens 
muscles and bones, supports healthy weight management, and 
improves circulation. Beyond the physical, walking also boosts 
mental well-being by lowering stress levels, enhancing mood, 
and sharpening focus. Even a brisk 30-minute walk can provide a 
reset for the mind and body.

This April 1st, let’s step forward together—one stride at a time.

A Grateful Farewel
Hasta mañana… till we meet again

This role gave me the rare privilege to experience friendship that transcends borders, cultures, 
and languages. The spirit of 41 is alive in every handshake, every smile, and every shared 
moment across continents.

My dear 41 ers
As I hand over the responsibility of serving as 
President of 41 INTERNATIONAL, I do so with 
a heart full of gratitude and quiet pride.

My sincere thanks to every host across the 
world who welcomed me with warmth, 
generosity, and impeccable fellowship. Each 
visit was not just a meeting, but an experience 
I will cherish for life.

To my team—your commitment, camaraderie, 
and unwavering support made this journey 
meaningful and effective. Whatever we 
achieved was truly a collective effort.

I step down with satisfaction, knowing that I could contribute, in my own way, to the growth of 
our organisation and the well-being of our members. There is always more to be done—but 
progress, however small, is always worthwhile.

The love and affection showered upon me have been overwhelming—far beyond anything I 
could have imagined. For that, I remain deeply humbled.

I owe so much to this movement. The only way I know to repay is by continuing to serve 41 
INTERNATIONAL in every way I can.

This is a great movement—built on values, sustained by friendship, and driven by purpose. Let us 
nurture it with care, compassion, and commitment for generations to come.

Hasta mañana… till we meet again.

Dr. Sid Siddharthan
President 41 INTERNATIONAL
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Le 4 Clubs 1 Vision, c’est quoi ?
L’association entre les 4 clubs 
belges que sont: 
la Table Ronde (hommes de – de  40ans) 
le Ladies Circle (femmes de – de 45 ans) 
le 41 Clubs (hommes de + de 40 ans) 
l’Agora Club (femmes de + de 45 ans)

Les liens d’amitiés entre ces 4 clubs 
réunissent régulièrement les membres 
des différents clubs locaux lors de mani-
festations diverses. Animé du même es-
prit de club, ces différentes organisations 
sœurs collaborent  étroitement. C’est ainsi 
qu’un groupe de travail de 8 personnes 
a été mis sur pied. Ils se réunissent 
régulièrement de manière à collaborer 
ensemble autour de projets sociaux, mais 
aussi afin d’améliorer chaque organisation 
par l’échange d’idées.

Buts du 4 Clubs 1 Vision
• Promouvoir les contacts et l'amitié entre 
les membres du Ladies Circle, de l'Agora 
Club, du 41 Clubs et la Table Ronde.
• Favoriser les activités de recrutement 
inter-associations afin d'aider chaque 
mouvement à se développer.
• Respecter les spécificités de chaque 
association.
• Participer au rayonnement de l'associa-
tion à travers le monde.
• L'association réalise ses buts par l'or-
ganisation de réunions, de conférences, 
d'échanges de vues et de toutes autres 
activités adéquates où est interdit tout 
prosélytisme politique, confessionnel ou 
linguistique.

Les actions sociales
• Christmas in a box : il s‘agit de trans-
former une boîte à chaussures en boîte à 
cadeau à l’occasion de noël. Ces cadeaux 
sont ensuite distribués à travers toute la 
Belgique aux personnes en difficulté. Le 
principe est très simple: vous remplissez 
une boîte à chaussures de certaines 
produits non périssables, qui ne doivent 
pas être réfrigérés, non alcoolisés, faciles 
à ouvrir et prêtes à utiliser/consommer… 

et vous emballez le tout avec du papier 
cadeau. Vous pouvez remettre votre boîte 
à une oeuvre sociale que vous soutenez 
déjà ou dans l’un des dépôts mentionnés 
sur le site www.shoe-box.be 

• Food distribution:  
chaque semaine, en collaboration avec 
Les Samaritains, le 4 Clubs 1 Vision dis-
tribue des repas chauds tous les mardis 
soirs de novembre à fin avril, dans la Gare 
Centrale de Bruxelles. Pour participer à 
cette action, 2 formules s’offrent à vous 
: verser minimum 50€ pour soutenir ce 
projet ou verser 250€ pour financer une 
distribution complète et réaliser cette 
distribution vous-mêmes. Inscription pour 
une distribution via :
https://docs.google.com/spread-
sheets/d/1KGjlWyO6vspSU4kC8m-
W4I309vzcSGfwF/edit#gid=1245646184 

Versement à effectuer sur le compte du 4 
Clubs 1 Vision : BE19 3630 9501 8412

• Don de sang:  
devenez donneur de sang, faites LA dif-
férence et soyez récompensé par un Pins 
UNIQUE ! Prenez-vous en photo durant 
votre don, faites nous parvenir votre 
photo via email à l’adresse secretary@
ladiescircle.be et recevez lors de notre 
AGM un merveilleux pins, signe de votre 
mobilisation. N’hésitez pas également à 
poster votre photo sur les réseaux et/ou 
sur notre page privée avec le #blood4life 
#ladiescirclebelgium

Contact
Nathalie Vercruysse
4Clubs1Vision@gmail.com 
 https://www.facebook.com/groups/
4clubs1vision/

Clubs
Vision41

4 Clubs 1 Vision, wat is het ?
De associatie tussen 4 Belgische 
Clubs waaronder :  
De Ronde Tafel (mannen  – 40 jaar) 
De Ladies Circle (vrouwen –  45 
jaar) De 41 Clubs (mannen + 40 
jaar) 
De Agora Club(vrouwen + 45 jaar)

De vriendschapsbanden tussen 
deze 4 clubs maken dat de leden 
van de verschillende lokale clubs 
regelmatig samenkomen tijdens 
verschillende activiteiten. Gedreven 
door dezelfde spirit werken deze 
zusterassociaties nauw samen. 
Daarom is er een werkgroep van 8 
personen opgericht. Ze komen op 
regelmatige basis samen om te 
werken rond een sociaal project, 
maar ook om ideeën uit te wisselen 
ter bevordering van elke associatie. 

Doel van 4 Clubs 1 Vision
• De contacten en vriendschaps-
banden tussen de leden van Ladies 
Circle, Agora Club, 41 Club en 
Ronde Tafel bevorderen.
• De activiteiten rond ledenwerving 
inter-associaties bevorderen om 
elke vereniging te helpen om zich te 
ontwikkelen. 
• De eigenheid van elke vereniging 
respecteren. 
• De uitstraling van de associatie 
doorheen de wereld bevorderen. 
• De vereniging verwezenlijkt haar 
doel door het organiseren van 
vergaderingen, conferenties, uit-
wisselingen  en andere activiteiten 
waarbij elk politiek, confessioneel of 
taalkundig proselitisme verboden is. 

Sociale projecten
• Christmas in a box : het betreft het 
omvormen van een schoendoos tot 
een geschenkdoos ter gelegenheid 
van Kerstmis. Deze geschenken 
worden daarna uitgedeeld in heel 
België aan personen die zich in een 
benadeelde situatie bevinden. Het 
concept is dat we een schoendoos 
omtoveren tot een cadeau box. Een-

voudiger kan het echt niet: je neemt 
een schoendoos; je vult deze met 
producten die niet vervallen, niet in 
de frigo bewaard moeten worden 
en geen alcohol bevatten; en klaar 
zijn om te gebruiken. Een mooie ver-
pakking errond en je kan de dozen 
ofwel aan een sociaal project dat 
jullie reeds steunen afgeven of gaan 
brengen in één van de inzamelp-
laatsen die op de website www.
shoe-box.be vermeld staan.

• Voedselbedeling: 
in samenwerking met Les Sa-
maritains delen 4 Clubs 1 Vision 
van november tot eind april elke 
dinsdagavond warme maaltijden uit 
in het Centraal Station van Brussel. 
Er zijn 2 manieren om mee te doen : 
doneer minimaal €50 om dit project 
te steunen, of doneer €250 om een 
volledige distributie te financieren 
en zelf de distributie te doen. Schrijf 
je in voor een distributie via:
https://docs.google.com/
spreadsheets/d/1KGjlWyO6vsp-
SU4kC8mW4I309vzcSGfwF/
edit#gid=1245646184
Overschrijven te maken op de 
rekening van 4 Clubs 1 Vision: BE19 
3630 9501 8412

• Blooddonatie: 
word bloeddonor, maak HET 
verschil en word beloond met 
een UNIEKE Pin! Neem een selfie 
wanneer je bloed geeft, stuur ons 
jouw foto via mail naar secretary@
ladiescircle.be secretary@ladies-
circle.be en krijg tijdens onze AGM 
een prachtige pin als teken van jouw 
inzet. Aarzel ook niet om jouw foto 
op social media en/of op jouw eigen 
pagina te delen met #blood4life 
#ladiescirclebelgium

Contact
Nathalie Vercruysse
4Clubs1Vision@gmail.com 

https://www.facebook.com/groups/
4clubs1vision/
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First name	 Last name	  Club Name	 Date Joined
MICHEL	 LAURENT	 28 LA LOUVIERE	 8/10/2025
DOVINDO	 SIBAU	 70 SOIGNIES	 11/11/2025
Julien	 Parello	 139 BINCHE PLUS ULTRA	 20/11/2025
Jeremy	 Huart	 139 BINCHE PLUS ULTRA	 20/11/2025
Philippe	 Veteau	 33 BRUSSELS	 3/12/2025
Jurgen	 Arnaut	 57 DENDERMONDE	 16/12/2025
Francis	 Ide	 5 HANNUT	 5/01/2026
Thomas	 Wauters	 37 GEMBLOUX	 15/01/2026
MARCO	 SCHMITZ	 91 SANKT-VITH	 21/01/2026
JELLE	 VAN HOVE	 2025 ANTWERPEN	 1/02/2026
RUBEN	 SCHEEPERS	 34 NEERPELT	 2/02/2026
LUC	 JENART	 6 MONS	 7/02/2026
MARC	 GOOS	 73 BORNEM	 9/02/2026
Olivier	 Callens	 64 BRAINE L'ALLEUD	 24/02/2026
Bastien 	 STOCQ	 99 ANDENNE - 41 DU SAMSON	 11/03/2026
Jean-Marc	 Seghers	 27 THUDINIE	 26/03/2026
Guy	 Fisse	 12 NAMUR	 14/04/2026
Koen	 De Schouwer	 81 Brussel	 23/04/2026
Maarten	 Billiet	 81 Brussel	 23/04/2026
Robbert	 Poelmans	 81 Brussel	 23/04/2026
Wouter	 Vanderheere	 81 Brussel	 23/04/2026
Charles	 Van Den Bogaert	 81 Brussel	 23/04/2026
Kris	 Mercelis	 81 Brussel	 23/04/2026

New members

Agenda
Date	 Activity 	 Location
14.05.2026	 Zone 2 meeting	 Sint-Truiden
16.5.2026	 41 GERMANY - AGM	 Berlin
16.5.2026	 41 SWEDEN - AGM	 Skövde
16.5.2026	 41 ROMANIA +RT - AGM	 Botoșani
16.5.2026	 41 ICELAND - AGM	 Akureyri 
21.05.2026	 Zone 3 meeting	 Bruxelles
23.5.2026	 41 ITALY - AGM	 Riva del Garda
30.5.2026	 41 AUSTRIA +RTA +LCA +AGA - AGM	 Salzburg
30.5.2026	 41 NORWAY & Tangent - AGM	 Grimstad
6.6.2026	 41 France - AGM	 Pau
6.6.2026	 41 MOROCCO - AGM	 tbd
13.6.2026	 41 KENYA - AGM	 Nairobi
13.6.2026	 41 ESTONIA (with RT, LC,TC) - AGM	 Viljandi
13.6.2026	 41 NETHERLANDS - AGM	 Almere (Netherlands)
20.6.2026	 41 CLUBS BELGIUM - AGM	 TBD
27.06.2026	 Agora Club Belgium - AGM	 TBD
27.6.2026	 41 BULGARIA - AGM	 TBD
15.8.2026	 41 MALAWI - AGM	 tbd
22.8.2026	 41 BOTSWANA - AGM	 Maun
29.8.2026	 41 ZAMBIA - AGM	 Livingston
5.9.2026	 41 SOUTH AFRICA - AGM	 Badplaas
5.9.2026	 41 CYPRUS - AGM	 Nicosia
12.9.2026	 41 NEPAL - AGM	 Kathmandu  (Nepal)
16-20.09.2026	 RTI & LCI World Meeting	 Piacenta (Italy)
19.9.2026	 41 INDIA - AGM	 Bhubaneswar
26.9.2026	 41 HUNGARY - AGM	 Budapest
24-27.09.2026	 ECM European Capital Meeting	 Oslo
26.9.2026	 ACI Conference	 Rotterdam
30.9-4.10.2026	 41 INTERNATIONAL & TCI - HYM	 Finland Cruise 
24.10.2026	 41 SWITZERLAND - AGM	 Neuchâtel
31.10.2026	 41 GERMANY - HYM	 Weiden
14.11.2026	 ACI International Day	 worldwide
5.12.2026	 41 ISRAEL - AGM	 Jerusalem (Pre 30.11.-3.12.)

AGM 41 CLUBS BELGIUM

LEUVEN

Farewell @Hotel and see you in 2027 in Liège 
Aanbevolen hotel (apart te boeken rechtstreeks bij hotel – niet inbegrepen in de pakken)  
Hôtel recommandé (à réserver séparément – non inclus dans les packs)
Penta Hotel Leuven Alfons Smetsplein 7, 3000 Leuven

Inschrijving via 41er World – Inscription via 41er World: 
https://be.41er.world/fr/activities/302947/

21 
JUN 

19 
JUN

9:15  Begin golftoernooi - Début du tournoi de golf
Locatie/Lieu: Winge Golf & Country Club - Leuvensesteenweg 254, 3390 Tielt-Winge
Aanwezig om 9u (met eigen vervoer, indien shuttle vanuit het hotel, gelieve dit te laten 
weten aan de organisatie)
Présence requise à 9h (transport privé ; si vous souhaitez une navette depuis l'hôtel, 
merci de le signaler à l'organisation)

17:00  Registratie AGM opent - Ouverture de l'enregistrement de l'AGM
19:00  Get ToGether
Locatie/Lieu: Resto Café Agora, Grote Markt 3-5, 3000 Leuven

20 
JUN

Locatie/Lieu: OH Leuven - Kardinaal Mercierlaan 41, 3001 Leuven
11:30  Registratie Lunch & AGM - Enregistrement Lunch & AGM
12:00  Lunch
13:30  AGM 41 Clubs Belgium
16:00  Drink van de vriendschap - Verre de l’amitié
Gala
Dresscode/Code vestimentaire: Black Tie – Evening Dress/Robe de soirée
18:30  International Banner Exchange
19:00  Apéro
20:00  Gala & Protocol
22:30  End party / Fin de la fête  
After Party in de stad voor de onvermoeibaren...  
After-party en ville pour les infatigables...

PR
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Welcome to Major Tom, nestled in the vibrant heart of Ghent, Belgium. With over 25 years of experience, 
we stand as a beacon of reliability in the ever-evolving digital landscape. Our commitment to no-nonsense, 
effective solutions has guided countless clients through the complexities of web design, making their digi-
tal visions a reality.
We specialize in creating responsive websites, robust webshops, and dynamic web applications. Our team 
combines technical expertise with creative design to deliver digital experiences that are not only visually 
engaging but also functionally superior.
Sustainability is at the core of our operations. We strive to develop eco-friendly digital solutions that mini-
mize environmental impact while maximizing performance. Furthermore, we prioritize GDPR compliance, 
ensuring that all projects adhere to the highest standards of data privacy and security.
Whether you need an e-commerce platform that converts or a streamlined system to replace outdated pro-
cesses, Major Tom has the expertise to elevate your online presence. Our enduring client relationships and 
industry longevity underscore our commitment to not just meeting, but exceeding expectations.
If you're looking for a team that blends innovation with sustainability, look no further. Let Major Tom be 
your guide to exceptional digital outcomes.

Doel:
Herinnering & naslagwerk  
van het jaar 2025-26.
Opbouwen van een nationaal, zonaal en 
clubarchief. Na verloop van tijd hebben we 
een verslag van wat er jaarlijks gebeurde in 
elke club.

Algemene inhoud:
Dagorde AGM
Jaarverslag met alle data van het Nationaal 
Bestuur.
Jaarverslagen alle zones en clubs.
Awards

Voor wie ?
Gratis exemplaar voor iedereen die naar de 
AGM komt.
Daarbuiten NIET verkrijgbaar of te koop.

Door wie geschreven ?
Voorzitter en secretaris krijgen de vraag om 
een jaarverslag te maken en door te sturen 
naar editor@41clubs.be Uiteraard mag een 
ander lid met scherpe pen zich geroepen 
voelen de bijdrage samen te stellen en door te 
sturen.

Wat ?
Wat en hoe moeten we de teksten aanlev-
eren?
Graag minstens +/- 10 lijnen en maximum +/- 
30 lijnen tekst en 3 tot 6 foto’s.
Afwijking uiteraard mogelijk. Vragen of sug-
gesties: editor@41clubs.be

Wat als… de club geen tekst instuurt?
In het jaarboek krijgt elke club een pagina ter 

beschikking. Geen tekst ingestuurd… 
blanco pagina met vermelding 

“NO TEXT RECEIVED”

Timing ?
Teksten moeten ingestuurd zijn 

ten laatste 31 mei 2026.

Objet :
Souvenir et ouvrage de référence  
de l'année 2025-26.
Constituer des archives nationales, zonales 
et de clubs. Au fil du temps, nous aurons une 
trace de ce qui s'est passé dans chaque club, 
chaque année.

Contenu général :
Ordre du jour de l’AGM
Rapport annuel avec toutes les données du 
Comité National.
Rapports annuels de toutes les zones et de 
tous les clubs.
Awards

Pour qui ?
Exemplaire gratuit pour tous les participants 
à l'AGM.
En dehors de l’AGM, il ne sera pas disponible, 
ni même en vente.

Rédigé par qui ?
Le président et le secrétaire seront chargés 
de rédiger et de transmettre un rapport 
annuel à editor@41clubs.be . Bien entendu, 
tout autre membre doté d'une plume alerte 
peut être appelé à rédiger et à transmettre sa 
contribution.

Quoi ?
Quoi et comment soumettre les textes ?
Texte de minimum +/- 10 lignes et au maxi-
mum +/- 30 lignes et 3 à 6 photos.
Une certaine flexibilité est bien sûr possible. 
Questions ou suggestions : editor@41clubs.
be

Que se passe-t-il si... le club n'envoie 
pas de texte ?
Chaque club aura une page dans le yearbook. 
Si aucun texte n'est envoyé, la page sera 
vierge et portera la mention “NO TEXT RE-
CEIVED”

Timing ?
Les textes doivent être envoyés au plus tard 
pour le 31 mai 2026.

Yearbook 41 Clubs Belgium



Become an official sponsor  
of 41 Clubs Belgium

HINGES41 Clubs Belgium Magazine - N°1 - Mei 2025

HINGES41 Clubs Belgium Magazine - N°1 - Mei 2025

HINGES
41 Clubs Belgium Magazine - N°1 - Mei 2025

more info: editor@41clubs.be 

GOLD 1.000€
- 1/1 Full Page Hinges A4 (2x/year) 
- Directory A6 
- Website 41 Clubs Belgium
- Visibility during AGM  
- Visibility during Mi-AGM

SILVER 550€
- 1/2 Page Hinges A4 (2x/year) 
- Website 41 Clubs Belgium
- Visibility during AGM  

BRONZE 300€
- 1/4 Page Hinges A4 (2x/year) 
- Website 41 Clubs Belgium


